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Ausladung und Tragfähigkeit Radius and capacity / Portée et charge / Sbraccio
e portata / Alcances y cargas / Alcance e capacidade de carga
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Auslegersteilstellung Elevated jib / Flèche inclinée / Braccio inclinato
Pluma inclinada / Lança inclinada
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Geschwindigkeit Speed / Vitesse / Velocità / Velocidad / Velocidade
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Aufstellvorgang Erection procedure / Déroulement de montage
Procedimento di montaggio / Procedimiento de montaje / Sistema de montagem

H

Konstruktionsänderungen vorbehalten!
Subject to alterations! / Sous réserves de modifications!
Si fa riserva di modifiche! / Salvo modifição da construcao!
¡Sujeto a modificaciones!

Sämtliche Angaben erfolgen ohne Gewähr. / This information is supplied without liability.
Ces renseignements sont sans garantie. / Le indicazioni contenute si intendono salvo errori ed omissioni.
Declinamos toda responsabilidad derivada de la información proporcionada. / Declinamos qualquer
responsabilidade quanto à informação fornecida.

Liebherr�Werk Biberach GmbH
Postfach 1663, D�88396 Biberach an der Riss

www.liebherr.com, E�Mail: info.lbc@liebherr.com
+49 73 51 41�0, Telefax: +49 73 51 41 22 25

Liebherr Industrias Metálicas, S.A.
Polígono Industrial Agustinos, Apartado 4096, E�31014 Pamplona

+34�948�29 70 00, Fax +34�948�29 70 29
www.liebherr.com, E�Mail: info.lim@liebherr.com
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Transportachse vorne, H�Adapter
Road transport axle front, H adapter
Essieux de transport avant, pièce d'adapt. H
Assale anteriore, adattatore per H
Eje de transporte delantero, adaptador H
Eixo de transporte dianteiro, adaptador H

Tra 100 KY 2

Tra 100 KY 6

Tra 100 KY 2

Tra 100 KY 6

Transportachse hinten, H�Adapter
Road transport axle behind, H adapter
Essieux de transport arrière, pièce d'adapt. H
Assale posteriore, adattatore per H
Eje de transporte trasero, adaptator H
Eixo de transporte traseiro, adaptador H

Transportachse vorne m. Zwischenadapter
Road transport axle front w. adapter
Essieux de transport avant a. pièce d'adapt.
Assale anteriore con adattatore intermedio
Eje de transporte delantero con adaptador intermedio
Eixo de transporte dianteiro com adaptador intermédio

Transportachse hinten m. Zwischenadapter
Road transport axle behind w. adapter
Essieux de transport arrière a. pièce d'adapt.
Assale posteriore con adattatore intermedio
Eje de transporte trasero con adaptador intermedio
Eixo de transporte traseiro com adaptador intermédio
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Kolli-Liste Packing List / Liste de colisage / Lista dei colli / Lista de contenido / Lista de embalagem

Pos.
Item
Rep.
Voce

Ref.
Pos.

Anz.
Qty.
Qte
Qta.

Cant.
Cant.

L (m) B (m) H (m) kg

Ausleger�Verlängerung 25,0 m – 27,0 m
Jib extension / Rallonge de la flèche
Elemento estensione braccio
Prolongación de pluma / Extençao da lança1 1

2,00 0,71 800,53
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